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Kpurepii BHOKpeMJIEHHSI KATeropii MeaionacuBy B Cy4acHiu
aHIICHKIN MOBI

TenneHiii po3BUTKY Cy4yaCHOTO MOBO3HABCTBAa BKa3ylOTh Ha
MIJBUIIICHUNA 1HTEpEC JO JOCHIKEHHS IHTETpallifHUX MPOIECiB
CUHTAKCHCY, CEMaHTHKH Ta IparMatuku. Cepell akTyadbHUX 3aB/IaHb
Cy4acHOl JIIHTBICTUKM OCOOJIMBE MicClle 3ailiMae aHali3 3aco0iB
BUPXKECHHSI KaTeropii MeJionacuBy, OCKUIBKH JIOCTIJKEHHS €l
Kareropii He € cyTo mpobiemoro Mopdonorii abo CHHTaKCHCY.
Ckopime MoBa e TpoO 3HAXOHKEHHS II1€i KaTeropii Ha TEpeTHHi
CHUHTAKCHCY Ta CEMaHTHKH.

CyyacHa JIHTBICTUYHA HayKa HaJldye mpail, B SKUX KaTeropis
MEJIIONACUBY  PO3TJISAJAETHCS Y CIIBBIIHOIICHHI 3 KaTEropisiMu
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0. O. Hecgipcoxuii. Kputepii BUOKpEMIICHHS KaTeropii MeAI0MacuBy B Cy4acHIn
AHTHACHKIN MOBI

NEePEeX1THOCTI/HENEPEXITHOCTI, CTaHy, Kay3aTMBHOCTI, €pPraTUBHOCTI
[3; 4]. AKTyaJIbHiCTh HAIIOTO JOCJIKCHHS BHU3HAYAETHhCA OpakoM
npamb, B SKUX OM HaBOJAMUBCA KOMIUIGKCHUN aHalli3 KaTeropii
MenionacuBy. MeTow Hamoi poOOTH € aHali3 OCHOBHHMX KPHUTEPIiB
BUOKPEMJICHHSI KaTeropii Me1i0NacuBy B Cy4acHIN aHTJIMCHKIN MOBI.

['0J10BHOIO OCOOJIMBICTIO BUPKEHHS KaTeropii MeaionacuBy B
CydacHI aHTJIAChKIM MOBI (Ha BIAMIHY BIJI HIMEINbKOl (7€
BUKOPUCTOBYETHCA PEPIEKCUBHUN 3aiMEHHHMK) a00 pOCIMCHKOI 4u
YKpPaiHCBKO1 (716 BUKOPUCTOBYEThCA PE(QICKCUBHUN KIITHUK) €
BIICYTHICTh JIOJJATKOBOTO Mop(oJiorivuHoro mapkepa y ¢opmi
niecnoBa. CaMe TOMY BHUOKPEMJICHHS IIl€l TpaMaTW4YHOI KaTeropii
BUKJIMKAE TIEBHI TPYIHOIN: JOCIITHUK PO3yMi€, IO JIECIOBO Y
npukiiaal (1) BXKUTO aHl B aKTUBHOMY, aHI B TIACUBHOMY CTaHi
(BimcyTHs rpaMaTtrdHa ¢opma MacuBy ), HAPUKIIA/;

(1) The cup breaks easily.

HiecnoBo y peuenHi (1) MOpQOJIOTIYHO € aKTHUBHUM, OJHAK
CEMaHTUYHO HAOJIMIKAETHCS IO TACUBHOTO.

SAnpo kaTeropii MeiONACUBY CTAHOBUTH HEMEPEX1AHE BXKUBAHHS
JI€ECTIB, 10 3a3BHYail BUKOPUCTOBYIOTHCS B IEPEXITHOMY 3HAYCHHI.
[Ipu 1pOMYy HOJATOK TMEPEXIAHOTO di€CIOBAa BHUCTYyMae y (yHKIT
MiJIMETa B PEUCHHSIX 3 MEAI0NACUBHOIO (ME1aJIbHOI) KOHCTPYKIIIETO.
OpHak, 1el KpUTepiil He € BUYEPIHUM, OCKUIBKHA O0'€KT mMepexiaHol
Iii 30iraeTecsa 3a GopMoOI0 3 Cy0'€eKTOM HemepexigHOi B epraTUBHHUX
niecmoBax  [2:373-377]. Ha  piBHI  JE€KCUKO-KOHIIENTYaJlbHOI
CTPYKTYpPH, TOOTO CBOT'O CJIOBHUKOBOTO 3HAaUCHHs/NediH1IIii, JIECTOBO
B MEIIAIBHIA CTPYKTYpl HE BIJIPI3HSIETHCS BlJ CBOEI €praTUuBHOI
peaizarii:

(2) epratuBHa KOHCTpyKIisi: The cup broke — [Y break] Some
unspecified circumstances caused the cup to break.

(3) menmianbHa koHCTpYKLis: China cups break easily — [Y break]
Because of some inherent features of china cups it is easy, generally,
to break them.

VY pedenHi (2) oOctaBuHa 3MiHU HEBU3HA4€HA, y (3) — JAOBUIbHA.
Came o3Haka "goBuTbHOCTI" BiZpi3HiIE (opMy epratuBa Bif
MeianbHOT PopMHU 1 camMe BOHA € y TIeBHOMY PO3YMiHHI "HEMOBHOIO",
TOOTO TOTpeOye JOMOBHIOIOUOTO €JeMeHTa. ToMy y KOHCTPYKIIISIX
CEpPEeIHbOr0 CTaHy B JIECIOBAX 4YacTO MPHUCYTHI SIK OOOB'SI3KOBUI
eJIeMEeHT O00CTaBMHU CIOCOOy [li, yacy 4M MICLsl, sIKI BKa3ylOTh Ha
YMOBU 4M OOCTaBMHHU peaii3allii 3J1aTHOCTI 00'€éKTa BUKOHATU IO,
3a3HaueHy aiecioBoM [1:49;6]. [Ipu npoMy HalyXUBaHIIIUMU €
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Cy4acHi HaPSIMKU JOCIIKEHb MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIli
Ta METOJIMKU BUKJIaJaHHS 1HO3€MHHUX MOB

anBepOou cmnocoOy nii well, easily. Jlo 1HIIUX CUHTAKCUYHUX
oOMe)XyBauliB  MpU  BHU3HAYCHHI  MEIIaJbHOCTI  JI€CIOBAa €
HEMOXKJIMBICTh BXXKMBAHHSI areHCa Y MOBEPXHEBIA CTPYKTYpl PEUCHHS,
Harnpuknana, *the cup beaks easily by Mary, HEMOXIIMBICTh B)KHMBaHHS
MeJiadbHUX KOHCTPYKIIIN Y Oyab-sIKOMY Yaci, BIIMIHHOMY Bia Present
Simple, ockiNbKY 111 peYeHHsI BUCIIOBIIOIOTh 3arajibHy ICTUHY (generic
truth): *yesterday the cup broke easily.

OCKUIBKM KaTeropiss MeAiONacuBy 3HAXOJIUTHCS Ha MEpPETUHI
CUHTAKCUCY Ta JIEKCUKHU, JJIA 1i BUOKPEMIICHHSI OKPIM CHHTAKCUYHUX
oOMe)XyBadiB TAaKOXX BaXJIWBI M JIGKCHYHI, Hamnpukiana, *the book
writes easily — the book reads easily (3aleXHICTh BiJi CEMaHTHUKH
npucynka), I read this book vs This book reads easily — She wants to
read my palm vs *My palm reads easily (3an€XHICTh BIJl CEMaHTUKHU
I1IMETA).

OTXe, OCHOBHUMH KPHUTEPISIMH JIsI BHUOKPEMJICHHS KaTeropii
MEJIONAacuBy € BIACYTHICTb Yy TIOBEPXHEBI CTPYKTYpl pPEUYECHHS
areHca, BXMBaHHS J€CJIOBA B TOBEPXHEBIN CTPYKTypi PEUYEHHS B
aKTUBHOMY CTaHl, 000B'A3K0OBA HasIBHICTh 00CTaBHHH.
[lepcriekTHBaMU TMOJATBINIOTO JOCHIPKEHHS € aHall3 TJIMOMHHOI
CTPYKTypH  pPEUCHHS 3  MEIIONMAacCHBHOK  KOHCTPYKIIIE€IO  Ta
BCTAHOBJICHHSI OCHOBHMX MEXaH13M1B HOr0 o0y I0BH.
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